
 

 

 

VR 

Vast Recht 

De afkorting wordt zowel 

gebruikt voor het aanwijzen 

van de volledige als voor 

de proportionele vergoeding 

(¾-¼) en insgelijks voor de 

proportionele vergoeding 

van de bijkomende 

afschriften (1/5). 

PSCH 

Die Pauschalgebühr. 

Die Abkürzung wird sowohl 

gebraucht, um die ganze 

Gebühr anzugeben als auch 

für die proportionale 

Gebühr (¾-¼) und 

gleichzeitig für die 

proportionale Entschädigung 

der zusätzlichen 

Abschriften (1/5). 

FF 

L'abréviation est utilisée 

aussi bien pour indiquer le 

droit entier que le droit 

proportionnel (¾-¼) et en 

même temps pour l'indemnité 

proportionnelle des copies 

supplémentaires (1/5). 

AANM 

Aanmaning per brief waarbij 

met vervolging wordt 

gedreigd. 

AUF 

Auffoderung per Brief mit 

Androhung einer 

gerichtlichen Verfolgung. 

SOM 

Sommation par lettre avec 

menace de poursuite. 

VAC 

Het vacatierecht toegekend 

ingevolge § 1 tot § 5 van 

art. 12 van het K.B. van 30 

november 1976 met 

uitsluiting van het 

vacatierecht, omschreven in 

§ 6 van hetzelfde artikel 

(cfr. infra). 

MÜH 

Die Gebühr der Mühewaltung, 

gewährt gemäß § 1 bis § 5 

des Art. 12 des K.E. vom 

30. November 1976 mit 

Ausnahme der Gebühr für 

Mühewaltung beschrieben im 

§ 6 des gleichen Artikels 

(s. infra). 

VAC 

Le droit de vacation 

accordé suite aux § 1 à 5 

de l'article 12 de l'A.R. 

du 30 novembre 1976 à 

l'exclusion du droit de 

vacation décrit au § 6 du 

même article (cfr. infra). 

VACB 

Het vacatierecht, genoemd 

in art 12 § 6 van het K.B. 

(vacatierecht voor elk 

exploot van betekening. 

MÜHZ 

Die Gebühr für die 

Mühewaltung, aufgeführt in 

Art. 12 § 6 des M.E. 

(anwendbare Mühewaltung für 

jede Zustellungsurkunde). 

VACS 

Le droit de vacation repris 

dans l'article 12, § 6 de 

l'A.R. (vacation applicable 

pour tout exploit de 

signification). 

RINL 

Het vast recht, toegekend 

voor de opzoekingen en 

inlichtingen betreffende de 

identiteit, de woonplaats 

of de staat van de 

schuldenaar, abstractie 

gemaakt van de uitschotten 

voor het bekomen van deze 

informatie (cfr. infra). 

INFG 

Diese feste Gebühr für 

Nachforschungen und 

Auskünfte bezüglich der 

Identität, des Wohnsitzes 

oder der Situation des 

Schuldners, abzüglich der 

Auslagen für das Erhalten 

dieser Informationen (s. 

infra). 

DINF 

Le droit fixe accordé pour 

les recherches et 

renseignements concernant 

l'identité, le domicile ou 

la situation du débiteur, 

abstraction faite des 

débours exposés pour 

l'obtention de cette 

information (cfr. infra). 

UINL 

De uitschotten, door de 

gerechtsdeurwaarder voldaan 

voor het bekomen van de 

inlichtingen, waarvan hoger 

sprake. 

INFA 

Die durch den 

Gerichtsvollzieher 

beglichenen Auslagen zwecks 

Erhalten der hiervor 

erwähnten Informationen. 

FINF 

Les débours acquittés par 

l'Huissier de Justice pour 

l'obtention des 

informations ci-dessus. 

RAPL 

Het recht voor de 

gezamenlijke verplichtingen 

betreffende de bekendmaking 

door middel van gedrukte 

aanplakbiljetten 

PLG 

Die Gebühr für die 

gemeinsamen Operationen 

bezüglich der Werbung mit 

bedruckten Plakaten. 

DPL 

Le droit pour les 

opérations communes 

concernant la publicité au 

moyen d'affiches imprimées. 

RBBD 

Het recht voor de 

verzending of neerlegging 

(het depot) van een bericht 

van beslag bij uitbreiding: 

bericht van overdracht en 

delegatie. 

GHPA 

Die Gebühr für die 

Zusendung oder Hinterlegung 

einer Pfändungsanzeige; 

erweitert um Abtretungs- 

und Übertragungsanzeige. 

DASD 

Le droit pour l'envoi ou le 

dépôt d'un avis de saisie: 

par extension, avis de 

cession et délégation. 



RKAD 

Het recht voor de vordering 

uit de kadastrale legger of 

uit een kadastraal plan. 

KATG 

Die Gebühr für die 

Beantragung eines 

Katasterauszuges oder 

Katasterplans. 

DCAD 

Le droit pour la demande 

d'un extrait cadastral ou 

plan cadastral. 

UKAD 

de desbetreffende 

uitschotten 

KATA 

Die diesbezüglichen 

Auslagen 

FCAD  

Les débours s'y rapportant. 

RHYP 

Het recht voor de 

bemoeiingen bij het 

hypotheekkantoor met het 

oog op overschrijving, 

inschrijving of vermelding 

op de kant van een akte en 

voor de lichting van een 

hypothecair getuigschrift 

HYPG 

Die Gebühr für alle 

Operationen beim 

Hypothekenamt zwecks 

Abschreibung, Eintragung 

oder Randvermerk einer 

Urkunde und für die 

Erteilung eines 

Hypothekenzertifikats. 

DHYP 

Le droit pour les 

opérations auprès du Bureau 

des Hypothèques en vue de 

la transcription, 

inscription ou mention en 

marge d'un acte et pour la 

levée d'un certificat 

hypothécaire. 

UHYP 

de desbetreffende 

uitschotten 

HYPA 

Die diesbezüglichen 

Auslagen 

FHYP 

Les débours s'y rapportant. 

RROL 

Het recht voor de 

inschrijving op de rol, 

indien verschuldigd 

EING 

Die Eintragungsgebühr, 

falls erforderlich. 

DRL 

Le droit de mise en rôle, 

si nécessaire. 

UROL 

De rolrechten, betaald aan 

de griffie 

EINA 

Die an die Kanzlei 

bezahlten 

Eintragungsauslagen 

FRL 

Les droits de mise au rôle 

payés au greffe. 

DOS 

Het recht voor de kosten 

van briefwisseling en 

papierbehoeften 

AKTG 

Die Gebühr für Briefwechsel 

und Papier (Aktengebühr). 

DOS 

Le droit pour frais de 

correspondance et de 

papeterie. 

RBBN 

Het recht voor de 

raadpleging van het 

kaartegister van de 

inbeslagnemingen (nazicht) 

KPAG 

Die Gebühr für die 

Konsultierung der 

Pfändungskartei 

(Überprüfung) 

DASC 

Le droit pour la 

consultation du fichier des 

saisies (vérification). 

UBBN 

De desbetreffende 

uitschotten 

KPAA 

Die betreffenden Auslagen. 

FASC 

Les débours concernés. 

RBOB 

Het recht voor de 

verzending van het bericht 

van bewarend beslag op 

onroerend goed (Cfr. Art. 

1432 GerW) 

SIPG 

Die Gebühr für die 

Zusendung einer 

Pfändungsanzeige einer 

Sicherheitspfändung auf 

eine Immobilie. 

DSCI 

Le droit pour l'envoi de 

l'avis de saisie 

conservatoire sur un bien 

immobilier (cfr. Art. 1432 

C.J.). 

UBOB 

De desbetreffende 

uitschotten 

SIPA 

Die betreffenden Auslagen 

FSCI 

Les dépens concernés. 

RVZD 

Het recht voor de 

neerlegging van een 

verzoekschrift (het depot) 

HAG 

Die Gebühr für die 

Hinterlegung eines Antrags 

(die Hinterlegung). 

DRQD 

Le droit pour le dépôt 

d'une requête (le dépôt). 

RKNT 

Het recht voor een 

ingevolge kantonnement 

opgemaakt proces-verbaal. 

HING 

Die Gebühr für die 

Aufstellung eines 

Hinterlegungsprotokolls 

DCNT 

Le droit pour la rédaction 

du PV suite au 

cantonnement. 

RDCK 

Het recht voor de 

neerlegging van de gelden 

bij de deposito- en 

consignatiekas of voor de 

opvraging der gelden 

HING 

Die Gebühr für die 

Hinterlegung und Abhebung 

von Geld bei der 

Hinterlegungskasse 

DCDC 

Le droit pour le dépôt et 

le retrait d'argent à la 

caisse des dépôts et 

consignations. 



RILG 

Het recht voor de opzoeking 

en de inlichtingen m.b.t. 

de aanduiding van 

onroerende goederen of tot 

de beschrijving van de in 

beslag te nemen zeeschepen 

of binnenschepen 

IFIG 

Die Gebühr für 

Nachforschungen und 

Auskünfte bezüglich der 

Identifizierung von 

Immobilien oder der 

Beschreibung von zu 

pfändenden Meeres- oder 

inneren Navigationsschiffen 

DIFB 

Le droit pour la recherche 

et les renseignements 

concernant l'identification 

de biens immobiliers ou 

pour la description des 

bateaux de mer ou de 

navigation intérieure à 

saisir. 

UILG 

De desbetreffende 

uitschotten 

IFIA 

Die diesbezüglichen 

Ausgaben 

FIFB 

Les débours s'y rapportant. 

RVNH 

Het recht voor de 

vernieuwing van een 

hypothecaire inschrijving 

of overschrijving 

EHPG 

Die Gebühr für die 

Erneuerung einer 

hypothekarischen Eintragung 

oder Erneuerung (falsch, es 

muß heißen: Abschreibung) 

DRHP 

Le droit pour le 

renouvellement d'une 

inscription hypothécaire ou 

renouvellement 

RVZR 

Het recht voor het 

opstellen (de redactie) van 

een verzoekschrift 

VAG 

Die Gebühr für das 

Verfassen eines Antrags 

DRQR 

Le droit pour la rédaction 

d'une requête. 

RBST 

Het recht voor het opmaken 

van een bestek 

KAG 

Die Gebühr eines 

Kostenvoranschlags 

DDEV 

Le droit pour la rédaction 

d'un avis. 

ROLG 

De kost voor de afschriften 

en uittreksels van en uit 

de akten of de stukken, die 

door de gerechtsdeurwaarder 

zijn opgemaakt en met de 

exploten zijn betekend 

ABG 

Die Gebühr für Abschriften 

und Auszüge aus Urkunden 

und Aktenstücken, welche 

durch den 

Gerichtsvollzieher erstellt 

wurden und mit den Urkunden 

zugestellt werden. 

DCOP 

Le droit pour les copies et 

les extraits d'actes et de 

pièces, qui sont rédigés 

par l'Huissier de Justice 

et sont signifiés avec les 

exploits. 

VRT 

De vertalingen door de 

gerechtsdeurwaarder zowel 

van de akten als van de 

betekende stukken 

ÜBER 

Die Übersetzungen des 

Gerichtsvollziehers sowohl 

der Urkunden als auch der 

zugestellten Aktenstücke 

TRAD 

Les traduction par Huissier 

de Justice aussi bien des 

actes que des pièces 

signifiées. 

UVRT 

De desbetreffende 

uitschotten (noot: dus 

nooit in combinatie met de 

post cfr supra) d.w.z. 

vertaling door een derde 

ÜBA 

Die betreffenden Auslagen 

(gut vermerken: also 

niemals zusammen mit dem 

hiervor aufgeführten 

Posten), das heißt 

Übersetzung durch einen 

Dritten 

FTR 

Les débours concernés 

(notez bien: donc jamais 

combinés avec le poste 

supra, c'est-à-dire 

traduction par un tiers). 

RS 

De verplaatsing 

FAH 

Die Fahrt 

PC 

Le parcours. 

EXP 

Uitschotten gedaan om 

uitgiften, uittreksels, 

beschikkingen of stukken 

aan te schaffen nodig voor 

de betekening van een akte 

AUSF 

Die gemachten Auslagen für 

den Erhalt von Auszügen, 

Beschlüssen oder 

notwendigen Dokumenten für 

die Zustellung einer 

Urkunde 

EXP 

Les débours exposés pour 

l'obtention d'extraits, 

ordonnances ou pièces 

nécessaires pour la 

signification d'un acte. 

ZAAL 

De huurprijs van de zaal 

voor de verkoop van 

meubelen 

SAAL 

Die Miete eines Saals für 

den Verkauf von Möbeln 

SAL 

La location d'une salle 

pour la vente de meubles. 

GT 

De uitschotten, ten bate 

van de getuigen 

ZEU 

Die Auslagen zugunsten der 

Zeugen 

TM 

Les débours au profit des 

témoins. 



RSGT 

De uitschotten houdende 

kosten voor de verplaatsing 

van de getuigen 

FZEU 

Die Auslagen für die 

Fahrtkosten der Zeugen 

PCTM 

Les débours pour les frais 

de déplacement des témoins. 

BEW 

De uitschotten ten bate van 

de bewaarder 

WACH 

Die Auslagen zugunsten des 

Wächters 

GARD 

Les débours au profit du 

gardien. 

POL 

De uitschotten ten bate van 

de politiecommissaris of 

bij uitbreiding ten bate 

van de autoriteit die 

sterke hand verleent 

POL 

Die Auslagen zugunsten des 

Polizeikommissars oder im 

erweiterten Sinne 

zugungsten der 

unterstützenden Autorität 

POL 

Les débours au profit du 

commissaire de police ou 

par extension au profit de 

l'autorité qui prête main 

forte. 

ZEG 

De uitschotten voor het 

aanbrengen van fiscale 

zegels 

STEU 

Die Auslagen für das 

Anbringen der Steuermarken 

TIMB 

Les débours pour 

l'apposition de timbres 

fiscaux. 

REG 

De uitschotten voor het 

voldoen van de 

registratierechten 

EINR 

Die Auslagen für die 

Anwendung der 

Einregistrierungsgebühr 

ENR 

Les débours pour 

l'application des droits 

d'enregistrement. 

PLZ 

De uitschotten voor het 

aanbrengen van de 

pleitzegels 

PM 

Die Auslagen für das 

Anbringen der 

Plädoyermarken 

TPL 

Les débours pour 

l'apposition de timbres de 

plaidoirie. 

PORT 

De kosten van verzending 

met de post 

PORT 

Die Kosten einer 

Postsendung 

PORT 

Les frais d'envoi par la 

poste. 

AGZ  

aangetekende zending ?? 

  

 


